Kallen:
「ハーフ、なんだね。　私と同じ」

My translation: So, you’re a half. Just like me.

Choice:
· Triangle: 同じだな (We’re the same)

· X: 一緒にしないでくれ (Please don’t put us together like that)

Choose: X

Rai:
「同じじゃない……」

My translation: It’s not the same…

Kallen:
「え？」

My translation: Eh?

Rai:
「半分とはいえ、名家の血だ。　その重さは自覚しなければならない」

My translation: It may only be half of it, but I still possess the blood of a noble family. I have to be aware of the weight that comes with it.

Kallen:
「そっか……そうだよね」

My translation: I see…I guess you’re right.

「私は……半分ブリタニアの血だし、比べちゃいけないか……」

My translation: My own…half-Britannian blood can’t be compared with yours…

Rai:
「そんなことを言ってるんじゃない。　僕の中で日本を、日本人の血を強く意識するようになったということだ」

My translation: That’s not what I’m trying to say. The Japanese inside me, my Japanese blood is strong because I’m aware of it. (Rough)

Kallen:
「う、うん……そう、だね……」

My translation: Y-Yeah…You’re right…

Narration:
僕の血筋の事は幹部達には公表され、やがて公然の秘密として黒の騎士団内部に広がっていった。

My translation: The truth of my bloodline was officially announced among the executive staff, and soon enough it was spreading among the Black Knights as an open secret.
自覚と、重み。　僕は、僕自身に許しを得たような、そんな安堵に似た気持ちを感じていた。

My translation: Awareness and weight. I felt something like relief when I was finally able to excuse myself.
Scene End.
